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s<vÍ601-4>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛrÛÔVÒd¬ÔAÐ̂

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 106: (Quraysh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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¨Ì‹dÔ±ƒ´ÌrÛÔVÒd¬ÔAˆP)1(h‹dÔ±ƒtÌÔÈÌÔL¬

vÌp¬Ô„ÒÔÜÒhgÔú˜ÌÔéƒÔH¤MÌ,ÒhgÔû–ÔÎ¬ÔTÌP)2(
)oNhfHhwñHãtÎG]ÁÎK;Vn(fVhÏ>k¥IrVdA)oNhaÁHõa<kN,(fHiLhkS,hg™J

=ÎVkN#)1(hg™éD;Invs™ViHÏclöéHË,jHföéHË>kHËeHfJ,fVrVhvfÂHkN#)2(

In dealing with the Quraysh, (1)

for their preparations to travel in winter and in summer; (2)
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tÒÔ„¬ÔÎÒÔ¶¬ÔäÛÔNÛ,h

vÒã–iƒÔBÒhhg¬ÔäÒÔÎ¬ÔJÌP)3(
S̀)fIa¥VhkÃhdKn,séD(

fHdNdæHkIoNhÏhdKoHkÃ);¶äI(vhV̀séÁN#)3(

let them worship

the Lord of this House (3)
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hÒgÔ–B‹¤ÏhÒx¬Ô¶ÒÔÂÒÔÈÛÔL¬lÌÔK¬[ÔÛ<ßˆ

,ÒMƒhlÒÔÁÒÔÈÛÔL¬lÌÔK¬oÒÔ<¬´ˆßP)4(
iÂHËoNhdD;IfI>kÈHiÁæHÊ=VsÁæDx¶HÊnhn

,hcjVõ,o¢VhjúHËhdÂKsHoJ#)4(

Who feeds them against famine

and secures them from fear. (4)
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s<vÍ701-7>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÔƒHuÔÛ<ËÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 107: (Al-Maa'oon)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÒvÒMÒdÔ¬JÒhgÔ–B‹ÏdÛÔ¥ÒÔB˜ÌãÛfÌÔHgÔN˜‹dÔKÌP)1(

tÒÔBƒgÌÔ:ÒhgÔ–B‹ÏdÒÔNÛß—hg¬ÔÎÒÔé‹ÔÎÒP)2(
>dHndNÏ>Ë;Svh;Iv,c[Chvhhk¥HvlD;Vn?)1(

hdKiÂHËaòW)fDvpL(hsJ;IdéÎLvh)hcnvo<n(fIrÈVlDvhkN#)2(

Have you seen someone who rejects religion? (1)

That is the person who pushes the orphan aside (2)
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,Ò̈ƒÎÒÛÔQ—

uÒÔ„ƒxÒÔ¶ÔƒHÊÌhg¬ÔÂÌÔö¬Ô¥‹ÔšÌP)3(
,);öDvh(

fVhx¶HÊtÆÎVjVyÎFkÂD;ÁN#)3(

and does not promote

feeding the needy. (3)
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tÒÔ<Òd¬ÔGÙgÌÔ„¬ÔÂÛÔûÒÔ„˜‹ÔDÒP)4(

hÒgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬uÒÔK¬wÒÔ±ƒjÌÔÈÌÔL¬sÔƒHiÔÛ<ËÒP)5(
S̀,hÏfV>ËkÂHc=ChvhË#)4(

;In‰hcdHnoNhyHtGnhvkN#)5(

It will be too bad for the prayerful (4)

who are absent-minded as they pray, (5)
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hÒgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬dÛÔVƒh¤MÛ,ËÒP)6(

,ÒdÒÔÂ¬ÔÁÒÔ¶ÛÔ<ËÒhg¬ÔÂÔƒHuÔÛ<ËÒßP)7(
iÂHkHË;I)h=VxHuéD;ÁÁNfI(vdH,o<nkÂHdD;ÁÁN#)6(,c;Hè,hpöHË

vh)hctÆÎVhË,iVoÎV;<]:vhpéDrV°vhiLhclñéH[HË(lÁU;ÁÁN#)7(

who aim to be noticed (6)

while they hold back contributions. (7)
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s<vÍ801-3>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¥ÒÔÔ<¬eÒÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 108: (Al-Kawthar)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÌkÔ…H¤hÒu¬Ô¢ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHµÒhg¬Ô¥ÒÔ<¬eÒÔVÒP)1(

tÒÔûÒÔG˜ÌgÔÌVÒfÔ˜Ì:Ò,ÒhÁ¬ÔÒÔV¬P)2(
lHj<vh;<eV)d¶ÁDu¢HÏföÎHv]<Ë;êVètVckN(fòúÎNdL#)1(

S̀j<iLfVhÏoNhdJfIkÂHc),xHuJ(,rVfHkD),lÁHs:p{(fåVnhc#)2(

We have given you plenty, (1)

So pray to your Lord and sacrifice (2)
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hÌË–aÔƒHkÌÔáÔÒ:Ò

iÛÔ<Òḧ¬Òf¬ÔÑÒÛßP)3(
;IlñÆÆHÚnaÂKfN=<Ïj<)uHüfK,hmG(

lÆ¢<ßhgÁöGhsJ),köGj<jHrÎHlJfI;êVè,fV;J,uCèfHrDhsJ(#)3(

since your opponent is the one

who will be lopped off. (3)




